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VýR E
POUR A P. P R E N D*R E«ý11

Na bien iire e« n Fraricais
1%

ET POUR APPRENDRE
en m*e-tern S. «,.

L E S P.'R I N C I P E S,""
DE LA LANGUE

ET DE LeO.RTHOGRAPH M.
P%vm être utile aux perfonnes avancées
vo ront s"allurer qu'elles parlent & êcriièiit 1Clb éNment,

On ne lire ni écrire C'o-rreâernent ne--,
fçýit =njuguer les Verbese

m 0 y T R- £.A 1;
Y MESP'LIEt J[Mpnrnettr
prèýj -,1-7789
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A UX AfII R ES
& Mait'ref-s d'E4ole..IL eA conflamment vrai que vous -exercez la p1us-Z

digne Profeffion -qu'il y ait> au .mon dé, (l qu
mériteroit le-plus de r#rmnoiffance , zeais en mêmne-.
temps tr'.s-difficile ; fi vous.-n'èn êtes pas récompenb.-

fés ici bas ,. les ýgrands -objets que 'tous vous pro-'

pofez doivent vous foutenir.ý Vons travaillez a fer. ý
mer de. bons Chré,"tiens>ý de bons Citoyens,
donner de l'habilete aux Particuliers ; vous travail.

lez. donc pour la Religion, pour4'Etat en général,,

&piDur le,.bien de chaque famille en particulier* ~
C'eft fans doute une douze confolatiori pouxr

vous , & fouveat l'uniquerqui -voustef-ele-, de pouZ-
voir -rendre témoig.nage- quie vous. remettez à l d"s
parents, les enfants qu'ils vous ont con.fiés., Ca-
pables de lire , dé- parler,.& d'écrire ,correEtrefint.,
Cela n'arrive pas,touj-ou]D,& e'cpédience ,fgiï,- & 4

J. 0;' te-

tout bien confidére,. on a remarqué .qu 'u~eI-de ce que- l'on n'apprend. aux. en-fants.eucunali

principes de, l'a lanueý..
ý - - ï,
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Ce petit Livre -contient affez de ces principes,

-ui <nt de sûrs moyens de procurer une louable
éducation. A la vérité les enfants ne font pas ca-
pables de raifonnement , mais ils ont la mémoire
heureu fe.

On ne fçait pas affez le bien que l'on procureroit
aux enfants, fi on leur faisk bien apprendre les
Conjugaifons des Verbes & les Déclinaifons des
Noms : c'eft d'où dépend la ýpureté de la Langue,

ns quoi il -en impoffible d'acquérir aucuns princi-
pes de l'Orthographe : c'eft encore le meilleur
moyen d'apprendre à bien lire & avec grace, parce
que la plupart des élif3ons fe rencontrent dans les

4nflexions des Temps, des Perfonnes & des Verbesi
Il femble que ce foit iine choie honteufe d'igno-

rer jufqu'aux noms des mots qui compofent tous
les Livres & tous les difcours, qui ne font pour-

tant-au nombre que de neuf, pendant que le moin-

dre Artifan -cônnoît tous les termes de fon métier.
Vous verrez tout cela dans ce petit Livre, dont
on efpere que la méthode ne vous déplaira point
puifque vos enfants fçauront par regles & par prin

~cpes, ce que VU6 leur aurez appris,



Lettres cow-aees Romaines.

a b > c 3 d ý e 3r éý y Ne ë > f g h, î
k m , m t U

X,ý y z Se,

Leures Capitales Amaînes,

A R, C ý 3, D E Fi G H 1 il K«j>ý

M N ) 0 j P R y S > T y YX
U i, x y Z3

e de p-ande roiýféqmence pour la Lcgùre

.Pour l'Ec-rïtui-e diippeller ge ee,
ve.,

Lettres courantes Italiqttese*

ai b 2 ce d3 e, é f g
1,'m,,n, o pi q> r, s a* v
Z3
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Lettres Capitales riaziques.

Li3 X , 1 Z.

Les' cinq Vo) elles dont chacune forme un fan
o in Syllaýd1be.

L'y Grec n 'ýfi autfre chofe qu'un i. -

a, e, Y, y 0o u. a, e, zY, o, u.

£;es dix-neuf Co.nfonnies qu!i ne font point de Sylla-
bes , fi elles ne j1ýnt jointes avec des I> yelles.

c d f g h j k 1 nri n p q r f t V' xz.
bc d fg hjik I m- n p qr ft lv x z*.

Lettres liées el7femble.

àl & fifI fi fl it il h fl lh S~oe

a&ffffjfttiig 4
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Lettres Abreée's.

a~ figniffe am, 1) e-m i) in o
Om (U) UUnýi

Les trois AccentIs vu t2fpril&.

Cet Accent 's'appelle Aigu,
'Cet Accent \sappel le Grave.
Cet Accent A sappelle -Circonfexe.

Cette figure ' entre deux lettres s'appelle.
A4poftrop-he, & tient lieu d'un a ou d'un ec

qu ejl retranché L'a,'eIl lo,'u

L'ame, l'ennemi, l i n nocent, l'o reil le,
l'univers, & c

Cette figure (à ?appe lie Div'iffo-a. es
lbeau,, très-bon trUs-cher



Lcs Ponduations.

Cetfe figure ( , 'appelle Vruc

L ete fig-ure ()s'appelle Point & Plmirgule,
ou~ Petitl-qie.

SCette figure ()s'ap pelle demx Points,
o u Comna .A

Cette figu-re(. s'appelle Point.
Cette figure (!)s'appelle Point Admiraif'
Cettefigurre (?) s'appelle Point interrogani.

Voilà les diférents Car.aJZeres.

S YLLABES.

SbE Slb e, eft --un amas de lettres qui for-
i ent un fon. Toutes les dix-neuf con-
fonnes- ne font aucun fon fans le fecours-

&uevoyelle. Chacune des flux voyelles,

PInaltr* 1prt-re~ fajt un fon nu une~f
LUI
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4yllabes de deux Le/Ires.

Ba be bé bé bi bo bu.
Ca ce cé cé' ci co Cu*.
Da de dé 'dé di do -du,
Fa fe,. fé fé fi fo fu.
Ga ge gé gê gi go gu,.
HIa h e hé hêC h i h-o hu .
Ja j e 'jé jéê ji jo ju.
La le lé lê 1 î I lu,
Ma me mé -Mc mi. Mo Mus.
Na ne té '-ne ni no nu.
Pa pe pé. péý pi PO pueb.
Ra re ré rê ri ro ru.,

Sa fe fé fèé fi fo «i.

Ta te té tê ti to tue
Va ve vé vê- vi vo vu.
Xa xe xé x~.xi x6 xu.
Za ze zé ze L zO. ZU.
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svilabes de trois Lettres.

A, Bla ble bl è blè bli blo bla.
Bra bre br' br' bri bro bru.

-Cha che ché chê chi cho chu..
-Cla de -clé' clê -cli -clo clu.

ýCra cm cre cre £rI -cro cru.
ý,--D-ra dre-dt' dre

e dri dro dru.
la -e flé fl' fli flo flu

Traire fré frê fri -fro fiu.
gle e -ê erli glo glu.

gl' -gl
Gra gre «gré gré gri gro gru,
--Gua gue gué gue gui guo gu U'e

A *--phîýphe ph-é Phe phi. pho ph'.
e î PIa Pl me

-Pla p]*eý plé ple Pl
Pra, r'- pTe pn pro pru

-Qua que qué' quê*qui- quo*qu ul,
Sp'ýý--fpe fpe ê-f'ýi fpO'. pue



Tla tle tlé tlè' tli tlo tIuý-
Tra tre tré trê tri tro tru.

Vla vIe vlé' vlê vli VI-0 VIU-0
Vra vre . vré vrê vri vro vr'u.

ý5*abes de quatre Ditres.

-Bail heils beins bon burs..
Cais cens cins cors crus.

-Chra -chre -chri chrQ chru..
De.s dans dins dons duns..

Fant fers fint fort frut.

Gard gers Èins gont guet,

Hail h-e*s hins. hours h=,,

ais. j'eus jins jý'obs 'uft,
Lain lens lins Ions., 1 ues.

Maîs mens mins mons-
Nain ners nirs nois nué's.
Puis ,ps -pias pâm .-prIse
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Quais ques quin- qu'on- qu'inrr,

A R'.ii reil rins rons ruts.Sain fens fins fans if1ru,
Vair yens vins vans vues.

Jrous venez. de voir des Syliabesý

K~iLe Mot efi ce qui fait ue fens féparé,&
Fefi compofé d& Syllabes.

Les fepi demandes- de l'Or-azfon Dominicale.

ii. No tre 'Pe-e qui eêtes dans les Cieux
-G que vo tre Nom fat fanc tifi é

20 .P vo tre re-gne ar ri ve.
Qu v-tre v&oIon té fôit fai te, en 1i

tçýecomme a il
Dn niez- nous- aujordhin t paMa

quo tidi en'
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9. La fain te- Egli- fe Ca tho hi que, la Com~-

mu ni on des Saints,
1.0. La. ré mifýfion des -pé chés-b
11i. La ré fur ree ti on de la chair.
12. La vie é ter nel le«

Un Enfant Chrétien ,doit,- voir chaque jour
tn quoi il. a malfait, & dire

je-me confef. à. Dieu -tout-puiffant,. à.
là bien-h-eureufe Marie-toujours.Vierge ,

faiDit Michel Archange , à faint Jtan.-Bap.w

utfe, aux Apôtres. faint- Pierre & St. Pu,
a tous le&~ Saints, &à vous, mon- Pere,

parce. que j'ai. beaucoup péchépar pïnfMc,

par-paroles & -a&ions.. Pat'ma fa-u t,!par
--ma faute, par ina -trýLs-graRde -fautQ,.'e --

Èourquoije fupplie la bien-heureufe..Marie.

toujours Vierge 8. sint Michiel rhPp
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Saint Jean-B 'pfi Ule, les Ap«'tres St. Pierrt
& Saint Paul , tous les Saints, & vous

A mon Pere, de prier pour -moi le Seigne-u-r
notîè Dieu,

lia ,_ue le Seigneur -tout-puiffarît tolit
xniféxicordieux nous.accorde le pardon.,

fabfolution & la rmiffion de nos p'ch
e e es,

Les dix Commanümens de DIEU*

ii -Uiz feul Dieu' tu adoreras
& aime-ras parfàitement.

2. Meu en, vain. w -ne jureras
ni autre- chofe. parciUment.
Les-Dim'ankhcetu garde'ràs'..

.12 -.en,--fervant Dieu deVotement..
4i -Tes--pere--.

tu vive nguem
n, q= SIO

Hôecide'pdiùt me.e ras
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de fait ni volontairement.

6. Impudique point ne feras,
de corps ni de confentement.

7. Les biens d'autrui -tu ne prendras,
ni retiendras injuRement.

8. Faux témoignage ne diras,
ni mentiras aucunement.

9. La femme ne conivoiteras,
-de ton prochain charnelIement.

10. Biens d'autrui ne défireras,
pour les avoir nifterent.

Les ßx Commandements de 'Eglie

r. Les Dimanches Meffe tendraS
& tes päri-dtIenft.

2. Les Fétes .tu Caâifieras
qui.te font 4e. commandint.

iTos 1.es géch.s. coferera

M
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I By a de l'ingratitude à ne pas remercier
Dieu après le repas.

Seigneur Dieu, nous vous remerciont
dc ce qu'i vous a plù nous deianr pour

à tout le moins une fois l'an.
4. Ton Créateur tu recevras.,

au moins à Pâques humblement.

5. Quatre-Temps, Vigiles jeûneras,
& le Carême entiérement.

6. Vendredi. chair ne mangeras,
ni le Samedi mêmement.

C'eß une e/péce dimpiée manger, fans
invoquer le Nom de Dieu.

Béniffez-nous, Seigneur, &.ce-que vous
nous donnez pour la nourriture de nos,
corps; faites-nous la grace d'en ufer fo-
brement. Au nom du Pere & du Fils &, du.
Saint-Efprit. Ainfi foit-il.

j 1. -- -1- ý ý - ý - - ý_ââ.Mffl , %, ý



nourriture de nos corps : confervez votre
grace dans nos ames, atin que nous puif-
fions vous voir, vous louer &. vous aimer
dans toute l'éternité;

Que lesames des fideles repofenten paix
par la miféricorde de Dieu. Ainfi foit-il.

Mon cher enfant , vous connoiffez vos
lettres , vous fçavez épeler des fyllabes &
des mots , il faut maintenant apprendre à.
lire. Travaillez- à cela avec courage pour
devenir un bon Chrétien, un.bon Citoyen,,
& pour fçavoir mettre ordre à vos affaires.

Faites ufage de votre raifon, & concevez,
que Dieu vousa créé pour le connoître, l'ai
mer & le fervir, & par ce- moyen arriver à
l& v éternelle,

I-Jaut auparavant' pafTer par- cette vie
Où vous voyez .& .verrez que 1orm

a



On vous appi!ndra com ent depuis le
pé-ché originel Dieu a -condamné tous les4'4 hommes au travail.

-Celui qui ne travaille point, qui -me
veut point travailIc-r, ne Çert ýpoint Dieu

j& ne l'aime poyirrt; car une telle -parefi7 cd:
un péch é mortel,

.~L'homme eft né pour travailler, comme
l oi pour volr

ýCelIui qui ne veut poinittravailler, n'c&l
pas digne-de manger.

Qui eft oifrf de fa jeUfreffie travaillera
ds -fa vieilHefle.

Vous ne fçve , ncer Enfaântfv-

tevie fer:origue -ou- courte.
rTravaillez comme fi vous- deiez vi«Vt

V IVe7z CO(UWIV *aV4 I'iVa JJWI
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Vos parents vous ont donné la n-ai(Tance;

ils ont pris bien de la peine pour vous, pen-
dant que vous ne pouviez ni marcher , ni
parler.

Vos bons & chers parents -vqps ournif-
fent la nourriture, le yêteme't ,& toutes
chofes.

Vos aimables parents efpérent préfente-
ment que vous apprendrez ce qui vous -e
üëceffaire pendant le cours de votre vie.

Cette vie elf pleine d'affaires & d'enbar-
ras, qui vous cauferont de la peine, f vous
ne fçavez bien parler, bien lire & bien écrire.

On eftime une perfonne quifçaitbien par-
1er, bien lire & bien écrire: on dit quil.a
reçu une bonne éducation.

Celui qui ne fçait point ces chofes eft
regardé comme un homme du-néant. Onfe
moq Ie de celuiqui parle mal. Celuiqui ne

a



fçait point lire, ef aveugle la moitié'du

temps. De quoi eft-on capable, quand on
ne fçait point écrire.

Ecoutez avec refpe& & avec attention
ceux qui vous enfeignent ; ne les attriffez

poirnt, ne les faites point mettre-en colere,
s'ils font obligés de vous châtier; recevez la
corredion avec humilité. Le Saint.Etprit a
dit que la Folie eff attachée au cou de l'En.
fant, & quela verge dela correion la chaf
fera. Regardez-les comme des ]Envoyés de

Dieu, pour vous donner l'éducation fou..
verainement nécelaire, & la plus douce
confolation des miferes de la vie.

Les.livres font faits pour votre inftru&igr.
Tous les livres font compofés.de ving.

céinq lettres.
_._ .:, .» -,'~ L et 4$#-O - -S i,- , r l
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des-voyelles, Pa-rce que chacune fait un fon
ou une fvIlabe..0

Ces 3ix-neuf lettres, b d y f y g > 11P
M n , p ) q . r -, s 5 t . v,y x e z

.font des -conlonnes, parce qtellesne fjgni*.
fient rien fi elles ne fànt miîes aveç#-, dM.
cinq voytiles,

Avec ces vingt-ciiiq lettres, en fait dé$'

fy1labes & des mot-s.
Une ÇYIIabeý, C"eft plureeurs lettres enfeme

ble , qui fent.un fan., ba,,ýeý dQ, fb-, gu
&c. font des fy1labes.

Acco utu niez- vous "à Iienprononcer les.
-fy-11abes , cela-cù de __zonféquence. pour l'équ

criture,
P li es eli'renlbl&é9,

Vn mot, '-"eil.'l 'fieurs fylla'b
qui-font un fe-as féparë;. Plume., encm...,Pa
P12r,, &c. font des mots*,

-Ies difc*üLi«rs fornt comebCès de cat
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différentes fortes de mots, qui font les inf-
truments du langage. Il n'y a point d'Ou-
vrier ou d'Artifan qui ne connoiflè les outils
& les inftruments defon art& defon métier:
il feroit honteux d'ignorer les inifruments
de l'art de parler , qui eft l'Art des Arts.
Voici ces neuf différents mots ou r•ftru-
ments, avec leur explication.
. L'Article, fignifie Jointure; ce font des
petits motsqui femettent devant les noms

0j pour en marquer le Genre , le Nombre
4lé ICas, Le, la, les, de, du,

aux, font des Articles.
2. Le Nom, Pierrï, Paris, Hommeie,

font des Noms. Vous verrez plus s
-lexlication du Nom.

3. Le Pronom, eft ce qui fe met en plac
nom. , moi, tu toi, il, ou elle xt,
ellesi nät vous &i 7 4 celuiceltü le.



quel , mo>r, i on, fon .mi'en,. tien, fien,. font
des Pron~oms.

4. Le Verbe, Etre, avoir,. aimer, avertir,
concevoire entendre , font des Verbes;
vous verrez plus bas l'expli'cation du
Verbe.

5. Le Paricipe aifi appellé parce'qu'il tient
du Nom & du Verbe, é tant, ayant., ar..
niant,.-' avertiffant,. font de Participes..

6. L'Adverbe., eft un mot qui fe mnet près...
du Verbe pour en- déterminer la -manferee-

beau coup, -&c. font des Advtbee
7.La PrîrCfion, eft un mtqine4i
vapt les noms,- & qui les gouàvrIehe
co-ntre , dans, deà delà, &cb fomtdt

Prépofrions.
S.La Cnjo<ion, c'eft-c qui lie lé~Iae

enfemble,& atafil ni xr~cfon
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9. -ÏInterjeffion., e1t un mot qui exprime

quelque pafElon , ha , ah, ouf , hélas,
-haha, hola , font des Interjedions.
De ces neuf mots ou parties du difcours,

.trois; fçavoir, l'Article, le Pronom & le
Participe, fe rapportent au nom. L'Ad-
.verbe, la Pré ofition-, l'Interjedion , la
Conjondion ne fe déclinent point; ils fe
prononcent & s'écriventgujours-de la même
maniere.: il n'y a doncue le Nom & le
Verbe qui méritent une grande attention.

Mais £i l'on pratique bien ce qu'il y a à ob-
ferver dans les Noms & dans les Verbes,
en parlera bien, & l'on n'aura gueres befoiQ
de livres d'orthographe .pour écrire coracu
stement.
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-DU NOM.

Le Nom efi ce quilert à nommer; Diet
-cf un nom.

Le nom eft ou fubiiantif ou adjedif.
Le nom fubiantif marque fimplement

-la chofe; D.ieu, Ange, Homme, Fem-Q
me., &c. font des noms fubLtantifs.

Le nom adje&if marque la qualité d'une
chofe; beau., bon., blanc, noir, chaud'
froid', &c. font des noms adje&ifs.

Parce que toutes chofes dans notre .an
.gue., font ou mâle ou femelle, ce qui s'ap
pelle-Genre, il y a des noms mafcuilins &
des.noms féminins pour les nommer.

Il y a donc deux genres des noms, le
genre mafculin &·le genre féminin-

Un non eft mafculin, quand il y a de..
vant lui ces petits mots, le, Je leZpapie

M



un ve, &tc. font des noms- retrl+ni.. Il"
Un nom eal féminin, quand il y a devant-

lui, ta, une., la tete, un-e lanche, &c-.
font des noms féminins.

Il y a deux Nombres dans les'noms, le
Singulier & le Pluril

Le nombre eht fingulier, quand on nm
la prle que d'une feule chofe; le .Pere', c'eft

ii obre finguier4 Le nombre- ei% plurielý, qand on parte
de ptfer;kr1eec'eft un nombrè

àly fiz Cas, dans 'les noms français
r cône dans les autres #angues, le Nomi.
natif,. I'Accufatif, le Vocatif, le Datif

*le Genitif; & ''Ablatif.o

S u w atcl.qi marque en quel cas eff
I?~ lenoni. 't

1à



m

au

et
aux-.-Peres.,.

s peres

w-A

'J'ble
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te niè= article fert pour le Nominatif,
l'Accufatif & le Vocatif. Le Datif a fon
article. Lé Genitif & lAblatif ont le n-lê-
lue ixticir.

E X E M P L EU

Singulier.

Nominat. Accuf. Focat.

Datý',

Genitrf e d*Iatif

Pluriel.

NMiwIyý Accuýatifj rocatif

Geniýif Abzaq

Le livre
au livre
du livre



pluré Les tabïés,
aux tables,
des -tables

Nom féwtii#$j4.

A Uame
à làme -

dcTarne-

plur, les -ames,.
aux ames,
des ame'

Nm fém in in

bg. Une Eglife--
a une Eglife-
dýune E ife.:

.,kr. Les Rolifés
aux F«Iifès..
des E&.ifes'>

Plùr. Les rivres,
aux livres,
des, livres,

X om mafculino

pri
a efpritý
de 1 efpr

Ëurw Les efPrits,
J -aux, efprits

des efprits,

.;Oa

uli Agneau:
a un -agneau
dùnagneati

,P&ro Les-, agneaux.-
aux agneaux,
deç 211«V'



% %J - op,

L.es nomsropres, n ont point die plurieL,.

Dieu Paris-,
è' Dieu à Paris
de Dieu, de Paris.,
Nicol-as, Rouen.
à< Nicol-as à-Rouen-
de-Nic.olas.. de Rouen.

DU, VE RB E.

Ce mot, Verbe, 1f3feJao par?,
excellence; car fans un verbe, oq*,e#u
rien dWeé, ni rien écriâe qui ait à m fexsfinie
&, fui v.

Unimot efr Prbe, quandýo 'opeuatjôidre>
avec4ui -une -do ces trois- perfonnes, Aeu

P rierecg un Verbe; car gçn 'ptirjê

qà



prie, tu pries," il prie,> no)us prions, vous
priez , iJs prient,

Il y a deux Nombres dans les Verbes, le
~ figuîer, ù lon ne parle que d'un.L

pluriel, QÙ \J'on parle de plufieurs.
fi Il y atros Perfonnes dans les verbes,*

tîu, il, pourl1e fingu1i er ; nous, vous, ils,
Pour le pluriel.

'71 en~f la prerniere perfonne du fingulier;
tu, lafeconde; 'il, la troifiemneî Nous eft
la. premiere perfoine du pluriel; vous la
fcoand; i1s ,--la troiwme,
~ ILy f r Tmps pricaix dns les

<)74 erb es , _tpsp rfe ,leemsp
ou1 Parfait, le temps àvenir ou futua ,le

bes, IndicgiLpraiS4jrjâI«

conjuguer
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le
e

C

Conjuguer un verbe , c'eft le diverfifier
dans fes temps & dans fes perfonnes, en
toutes les manieres qu'il peut être dit.

Il y a plufieurs fortes de verbes.
Le verbe Adf qui marque une adion,

comme Aimer.
Le verbe Paflf qui marque une paffion,

comme étre aimé.
Le verbe Neutre qui narque une difpofi-

tion, commepdlir.
Le verbe Réciproque tient de l'A&if, du

Neutre & du Pafdif, comme fe ouvenir.
Pour bien conjuguer toutes fortes de

verbes, il' faut pofiéder parfaitmyezt k
vetbe de fecouts AVOIR, & 16 verbe de
fecours ETRÉ, paree que fans ces deux
verbes on ne peut conjuguerles àutres.
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Conugaifon du Verbe de fecours AVO iR.

INDICATIF.

Pré ent.

ulier. j'ai, tu as, il a ou elle a.
Pluriel. nous avons, vous avez, ils ont

ou elles ont.

Imparfait.

ring. j'avois, tu avois, il avoit.
plr. nous avions , vous aviez, fs-avoient.

Parfait fimple.
ng. j'eus, tu eús, il egf.

plur. nous eûmes, vous eûtes ils eurent.
Parfait compofé.

fing. j'ai eu, tu as eu, il a eu.
plur. nous avons eu., vous avez et, ilst

ont eu!



o' %OP, de

Autre Parfait.

fng. j'euS eue tu eus eu,3 il eut eu.
plur. nous eûimes eu , vous eûîtes eu, ils
eurent eu..

Ptufque-parfait. ou plu/que paffi.

finzg. j'avois eu, tui avoîs eu, il avoit eui.
plur. nous avions eu, v-o.ps aviez. eu, ils-

avoient eu,,

Futur ou à venir.,

fing. j'aurai, tu auras, il aura.
plur. nous aurons, vous aure z ils auroiut.

IMPERATIF

Pri fents

fi< ayes, qu'il ait.
è~r yons, ayez, quil yenr~



, q~ ~

SUBJONCTIF.

~ î.quej'aye, que tu ayes, qu'il ait,
j plur. que nous ayons, que vous ayez,

qu'ils ayent.

Imparfait.

rI ing. j'aurois, tu- aur-ois, il uot
p/ar. nous aurions, vous auriez, *ls auroient.>

Ou bien..
fing. j'euf3e , tu euffes , il eut.

Splur. nous euffions, vous euffiez , i1% èu0rent

f Parfaite
Jing. j'aye U, tui ayes eu, il ait eu.
f 1p/r., nous ayons eu,- vous ayez-eu, ils

P Pufgçe-parfait.

y fg.j'eutfe eu, tu CUR*CS eu, il eûit eV,
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plur. nous euffions eu, vous cuffiez eu, ils

euffent eu,

Ou bien.

fng. j'aurois eu, tu aurois eu, il auroit eu.
plur. nous aurions eu, vous auriez eu, ils

aurotent eu.

Fury
fng. j'aurair'u , tu auras eu, JM seras eu.
plur. nous aurons eu, VouS aurez eu, ils

auront eu.

I N F IN I T I F.
Prfent. Avoir; parfait. Avoir eu.

P A R T 1 C I P E.
Préjet. Ayant; parfait. Ayant eu.



Conjugaifon du~ Verbe du fecoars E TR E.

I N DICAT IF*.

Préfènte

fing. je fuis , m-e il
pu.nous fornmesvsfot

j rfing. j'étoisU éfàt lhtot

per. n~i tons, vous
SParfait fimple.

j&g. je fus, tu fus, il fut* ýw

plr nous fûmes «, ',vous fûtes, art

t 1'~~~arfait compofé &l.J4 L LO~I 6~L.

J 4A 5 9J a ; a

plur. nous avons été, vous avezét
nnt eté.

0., 11,3C)
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Autre Parfait.

fine. j'eu s u4eus été, il eut été.
plur. nous eûmes té VOUS eûites 'été,. ils

eurent été.

Plufque-parfaite

Jing. j'a vc

plur. nous

té, il avoit été.

s avi-ez ëté., ils

V VI

,fera",-..tu feras, i ea
pus ferony«ý vous s eont.

I MPE R AT91
fois qu'iïl fait.

1're7ent.
Sqe je fois que tu fois, qu*_n
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pilai., que nous foyons, que vous foyez,

qu'ils loient.

Imparfait.
hg. ferois, tu fetïPis , il feroit

plr. ferions, vous feriez, ils feroient.

f;ing.je fuffes, tu îuffei Ate

j!plur., notwfufion§, vous fuffiez, ils fuffçizte
Parfait.

lIg. j'aye éteé, tu ayes 'té, il ait ét".
nous ayons été, vous ayez été, 1
ayenteé

fi:; ?'uo 'té, tu ari éé il aure té

auroiep tét.

m
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'ilur. nÔus euffions- été, vous euffiez 'été,

Ils euffent été,

Futur.

fing. J'eaurai .été , tu auras été,ý il aur.?4té,
plur. nous aurons été, , vous aurez _ é, Ils

auront,été.

I N F I N I T I F.

Pr' t~n. Etre ; parfait., Avoir été.,

P AR T IC IP E.

Pri/?nt. Etant; paffé. Ayant é té.

7 'ous les Infnitifs des Verbes français fot eM
ER2 -en IR, en QIR,' en RE.-

Ce font les quatre Conjugaifn~r.'
Pour connoître I~~ tfdûn Verbe,

in'y a qu'à dire je veux ou je ifQi, le



premier mot qui fgivra , fera l'Infinitif du
Verbe qu'on veut fçavoir, par exemple,
je veux aimer, je dois avertir, je veux
recevoir, je dois apprendre, font des in.

ifs
Sfiriifs.

EXEMPLE des Verbes en ER.

A I ME R.

I N D I C A T I F.

Prefent.
ing j'aime, tu aimes, il aime.

plur. nouS aimons , vous aimez, ils aiment,

Imparfait.

ng. j'aimois, tu aimois, il aimoit.
plur. nous aimions, vous aimiez , ils ai-4oet



Parfaitjmple.

ing. j'aimai, tu aimas, il aima.
plur. nous aimâmes, vous aimâtes, ils

aimerent.

Parfait compofé.

fing. j'ai aimé, tu as aimé, il a aimé.
plur. nous avons aimé, vous avez aimé,

ils ont aimé.

Autre parfait.

fng. j'eus aimé, tu eus aimé, il eut aimé,
plur. nous eûmes aimé, vous eûtes aimé,

ils eurent aimé.

Plufque-parfait.

fing. j'avois aimé, tu avois aimé, il avoit
aimé6

plur. nous avions aimé, vous aviez aimé,
ils avoient aimé.



Jing. 'aimerai, tu arneras, ilaiea

Iplur. nous aimerons, vous -aimerez, ils
aimeront,

IM PE RAT'IFe

fIng..aimfe, qu'il aime.
plur. aimnons, aimez, -qu'ilsain.

SUBJONCTIF.

fing. qu'.areeqeuamsqil aime*.
jplar. que nous aimions, que vous aimiez>

1>ii
I.II~w

imwpafait.

Jng jaimerois,- tu. aimeroisi meit
Spr.nous aimerios vous aînaer&ez, ils



a

0 Ip -we, 0

fing. j aimaWe-ýtu aimaffles 5 il a-im a t

plui. nous aimaffions, vous -aimaffiez ils
aimaffent.

,Çng. j'aye aim', tu ayes aim' , il ait airf0 0
plur. nous ayons aimé * . vous. ayez ai më > ils

ayent aime,

Plufque-parfaitf
ib

fie. j.9aurois-airné, tù aurois- airnè, auq»
roit aime,

plur. nous aurions aime voueaunez- aimë
ils -auroïent aieme.

Ou. bien.

finge j euffe aime tu euffles - aitné il eut
airnée

plorè nous euffions airné., Voueeuffitz'-airne



k

fig. j'aurai aime, tu auras aimé, il aura
aime.

plur. nous aurons aimé., vous aurez aimé,
il auront aimé.

pèit.aimer; pqJ'é. avoir aimé

Préfint. Aimant.. pqffé. Ayant aimé..

EXEMLE dès Verbes en ILR
AV-ER T i a. Avoir averti.,

i fj'avertis, tu avertis, il avertit.
p.nous avertiffons., vous. averti«fez, ils.

S avertiffent.
f.j'avertiffois ,. tu avertiffois, il-avertiffioit.
p.nous avertifiioaus, vous avlertiie~ l



vert tu avertis, ila

p. nous avertîmes, vous#vertîtes, ils aver,-
tirent.

f. j'ai averti , tu as averti, il a averti.
p. nous avons averti, vous avez averti,

ils ont averti.
f j'eus averti, tu eus averti, il eut averti,
p. nous eûmes averti, vous eûtes averti.

ils eurent averti.

f. j 'avois averti,, tu avois averti, il avoi-
averti. -

p. nous avions averti, vous aviez averti,
ils avoient averti.

f j'avertitai, tu avertiras, il avertira.
p. nous avertirons , vous avertirez, ils

avertiront"
f. que j'avertiffe, que tu. averti&s, qu'il

aYeKtiLI.

m



p. que nous avertiffions , que avertif-
fiez, qu'ils avertiffent.

f j'avertirois, tu avertirois , il avertiroit,
p. nous avertirions, vous avertiriez, ils

avertiroient.

f. j'aye averti, tu ayes averti, il ait averti.
p. nous ayons averti, vous ayez averti, ils

ayent averti.
f. j'aurois averti , tu aurois averti , il au-

roit averti.
p. nous aurions averti, vous auriez averti,

ils auroient averti.
f. jeueff averti, tt euffes averti, il eûtaverti.
p. nous euffions averti; votls euffiez aver-

ti:, ils euffent averti.
f j'aurai avetti, tu auras aVerti, il aura

averti.
p. nous aumons averti, vous aurez averti,

ils auront averti.
Avertis
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Avertis, qu'il avertiffe,.
Avertiffons, avertiflèz, qu'ils avertiff'ent.
AvertitTant, avoir averti.

EX--EMPLE desPèrbes en OI1Re

RF.c Ev o iR, avoir reçu,

fje reçois, tu reçois , il reçoit.
P. nous recevons, vous recevez,. ils reçoi-

-vent%

je recevois, tu recevois, ilrecevoitb
p.nous recevions , vous recevi-ez,, ils rt.., Ï

cevoient.
fje reçîus, tu recaus__. il reçut.
p.nous reçiumes., vous, reçùrtes ils reçu,-

rent.
fjai reçu, tu as reçul a reçu.,

p. nous avons resu jvous avez ré;i U ils



* Inw:

eus recu tu eus reýu eut reýu--
-ý5, nous eumes recu vous e^ tes rev, il's

eurent réqu.
avoiS reýu., tu avois recu il avoit reçu..

nous avions, reýu vou- s aviez recu ,ils
avoient recu.

tll r C vrag r c-&vrij je recevrai
nous recevrons vous recevrez ils re-
c evront.
que je que tu reçctiveS., qu
reçoive.,

p. que nous recevions que vous receviez,2
qu>iIS. reçoivent.
je recevrois tu recevroiS il' recevroit.

nous recievrions vous recevriez' -*Is re-M

cevroiento

je reçuffle tu reçui es
nous reçuifions . vous reSuffiez rem

çuffent.



(3s ).
f j'aye reçu, tu ayes reçu, il ait reçu.
p. nous ayons reçu, vous ayez reçu, ils

ayent reçu.
f j'aurois reçu, tu aurois reçu, il auroit

reçu.
p. nous aurions reçu , vous auriez reçu,

ils auroient reçu.

f j'euffe reçu., tu euffles reçu , il eût reçu.
p. nous euffions reçu, vous euffiez reçu ,

ils euffent reçu.
jj'auraireçu, tu aura reçu, il aura reçu..

p. nous aurons reçu, vous aurez Ngu, ils
auront reçu.

Reçois, qu'il reçoive.
Recevons, recevez, qu'ils reçoivent.
Recevant, ayant reçu.

D 2o ý
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EX EM PLE des Vèrbes enRE,

A PPREN D RE. Avoir appris.

fj'apprerxs,» tul aPprns, ilajpren4o
p. nous apprenons ,vous apprenez >, ils

p Uaprei1s a~ tu aprro ape lsx
y& apppç;w4, il

fjappris, tu appris., il ýpprit.

prir=rit.
4 f. jai appris, tu as appris, ppi.

14p nous avons appris., youz av appx4~
ils ont ;pýrw
t .jeus appris,. tu eus, a ~e~~p~

Sp. nous eûmes appris, vous eûtes appris,
ils eurent appris.

f.j'avais appris , tu avais apprisi avait
appris.
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p. nous avions appris,. vous aviez appris,

ils avoient appris.
fd jjal)ptendrai'ý, tui apprendras , il appreti-

dra.
ê.nsappretidrors ,vous apprendrez,

ils apprendront.'
f.que j'apprenne , que tu apprennie qu'il

apprenne.
Pt, que flous apprenions , qut' vous appre.

niez , qu'ils apprennent..
f. jpprethdroie tu apprendrois , il ap-

prendroit.
p. nous apprendions,. vous apprendriez,

ils apprendraient..

fj j'appriffe, tu appîriltes , il apprît,

p. nous âpprifion-S vous appriiiez, ils
appriffient.

fj 'aye appris, tu ayes appris,. il.ait appris*1
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p. nous ayons appris, vous ayez appris, ils

ayent appris.
f. j'aurois appris, tu aurois appris, il au-

roit appris.

p. nous aurious appris ,vous auriez appris,
ils auroient appris.

f j'euffe appris , tu euffes appris, il eût
appris.

p. nous euffions appris, vous euffiez ap-
pris, ils euffent appris.
j 'aurai appris, tu auras appris, il aura

appris.
p. nous aurons appris, vous aurez appris,

ils auront appris.
Apprends, qu'il apprenne.

Apprenons, apprenez, qu'ils apprédnènet.
Apprenant, ayant appris.



Voidi une lif'te des Verbes, où l'on n'a
mnis, que la premniere perfonne des temps;-
ajd'ûtez-y*les aut -res perfonnes par le moyen
de je, tu, 'il, nous,ý vous, Ils, qui font les
trois perfonnes des Verbes pour le fingrulier'

&pour'le pluricr..

.APARTJNIR. jaurois appartenu
Verbe Neutre. 1'>eufTe appartenu

'appartiens, &c, j'aurai appartenu
j'appartenois UNpartenant
'appartins ayant ap)-arte*ku

j'Yai appartenui B O0 1 R, E.
j'avois appartenu V erbe ac-I;f.
j 'appartiendrai je bois, -&c

'appartien-e je b uvois
j'apparitienc1pis j e bus

j'apparti-nTe j'ai bui'aye appartenu javois bu



je boirai
je boive -

je boirois
je bufe
j'aye bu
j'aurois bu
jeuffe bu
'aurai bu
buvant

i;ý:ayant bu
OMPRENDRI

Verbe Aélif.
je comprens &C
-je comprenois

e compris
j'avois compris

îJe comprendrai
je comprenne
je comprendrois

(56 )
je conipriffe
j'aye compris
j'aurois compris
j'eude compris
j'aurai compris
comprenant
ayant compris

DEBATTRE.
Verbe Alif.

je débats, &¿.
je débattois
je débattis
j'ai débattu
j'avois débattu
je débattrai
je débatte
je débattrois
je débattilfe
j'aye débattu



j'aurois débattu
j'eutTe débattu'
j'aurai débattu
débattant
ayant débattu

ECR IRE.
Verbe Aaif.

j'ecris, &c.
j'écrivois
j'écrivis
j'ai écrit
j'avois écrit
j'écrirai
i'écrive
j'écrirois
j'écrivide
j'aye écrit
j'aurois écrit
j'eufre écrit

j'aurai écrit
écrivint
ayant écrit.

F A 1 R E.
Verbe A&if.

je fais, &c'
je faifois
je fis

j'ai fait
j'avois fait
je ferai
je faffe
je ferois
je file
j'aye fait
j'aurois fait
j'euffe fait
j'aurai fait
faifant. ayant faia

m



bute" 'aje hMllois
je haïs

ai haI déj avois hai
je Il a'1'ra.i

je.4)
J aye hài
j auroishai

euffe hautaurai .1haue
1 ail t

hai
INSTRUIRE.,

, ý?é r b e Ae- 7 If,
j"'inftruis
.J inftruifoia

-GARANTIR,
Fe h e Aa if,

Je garantis , -&Ce
je garýantÏffo!s
le prantis
fai garanti'

avois garanti
je garantirai
je garantifle.

làc> garantirois
j aye gara'nti
j aurois go#1 -C-

-J ffegaran i
Il J au-ai garanti

-garantiflànt

ýîk avant glý-ràhti.-

Merbe

Jc P." us &ce



0
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Favois'inftruit
j'inftruirai
j'inftToife
j'einfIruifi -tTe

j )aye inflruit

j Jauroi's inftruît
j'euffe infiruit
j'aurai infiruit
inftruifant
ayant inft.ruit..

LANGUIR.
rerbe Neutre.

je languis., &C'Ô'
je languiffois
je lmg-ùis-
'a i 1 a - &ui
Pavois-,-Iangui

je languirai
je languiffe

je languir'is-.

j ay£ lan

j ipaurois langui
j Yeuffe langui
j )aurai langui
languiffant
ayantlanguié
MAINTENIR,,

-Fer-be Aétifil. je maintiens., &C
je maintenois

je. aintins
j ai 'maintenu.
j %vois maintenu
je maintiendrai
je mainticnnz.
je Maintiendrois
je maintinRQ.-
j aye maintenu .-



0

a

j auroiý,
Pe u tTe mal n ré im
»aurai

mainttnýaIit
ayant - 'rnàkteýhýu
N A I T k E.

Ferbé
Je
je il

it fuig flêjO
etois në

je naftràl
je nai

je nàqui&
je fois fiè
je fuffe né'

é tant né.'
OBTEN, IRial

Verbe AWf.
>ab t ie ris

ï-ai crbtenù
jvois obt.'nû

j
i )obtitbd-roid

Yaye
$aUrois Obteu

Yeuffie Obtenu

i'>auraï' ObttnU-
obtenant

pnt obftÉme



QýU E S-T E Re

Je quête, &qs-
je quetois
je qqéýýk

je quêterai -
je quatn.
je qUèý
je
j'àyý

j'g q t3êý.0

ayant qf, ý3

a
PAROITRE.
Merbe N eutre.

je par*is., &Ce
je paroiffw*s

je parus,
$ai paru

j'avois paru
je paroïtrai -
je paroiffe
je paroîtroig
je paruffle.
j'aye paru

j aurois par%
j'euffe pa;q'
j'aurai parq-

paroîffant
ayant. paru.



je me repentoi-
je me repenfiàs'"

J'e me fdis repenti"
ie Myétois repenti

Je me repentirai.
je me reýènte
1%, d a-
ile m. e rePentirois- -
jeýmerepentiiTé-
je me foisiepenti,
je me fèrois -repenti
je me fùffe -repefti
je me ferai ïe-pénti,

repenta

eé-fant repenti.,

.;î

62

SE REPENTIR,,

Ferbe réciproque,

je me repens., &c,

S Ç,A V 0.1 p,

Ferbe Adife.

je fçais e. &c.
j.e ilevois
je
>ai fçu.
avois fçu

je fçaurai
je fçache
je fçaurois-

e fýUff
j-'aye fçu
6.1. 

-j aurois rçu
Feuffie rçu

aurai rçu-
fçachant
ayant fçu
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TE N IRe
Verbe Adi/

je tiens, &ce,
je tenois
je tins

j itenu-
j'yavois tenu
je tiendýrai'
je tienne
je tieridr-ois
je tinife.
j'aye tenu,

j 'aurois. tenu,.
euL1e tenu-

l'4urai'tenu;

tenant
ayant tenu,

VO LR*.
Verbe Afif.

je vois , &c.

Je. voyois
je visý

aài vu,

.favois vu.
je verrai
jeè voye
jeè v erroisî
jevfe.

j'a0 ye vu-

J Paurois vu

ayant VU.'.;

~HI4
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Le Vérbe irrégulier A L L E R efi d'ungrand

a4figs, en voici la Conjugaifen.

A L L E R.

Je vas, tu vas, il va.
nous allons, vous -allez, ils vont.
J'allois , tu alois , il alloit.
nous illions, vous alliez, ils alloient.
J'allai , tu allas, il alla.
nous allâmes ý vous allâtes , ils allèrent.
Je fuis allé, tu es allé , il eft allé.
nous fommes allés., vous êtes allés, ils

font allés.

J'étois allé tu.étqis allé, il étoii alé.,
nous étions allés 'vous étiez é.1 ~ i éto.i' al, 

J'irai, tu ir, il ira.

nous irons, vous irez , ils iront.
J'aille,

r
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J'aille , tu ailles , il aille.

nous allions , vous alliez , ils aillent.

J'irois, tu irois , il iroit.
nous irious, vous iriez, ils iroient.
J'allaffe, tu allaffes , il allât.
nous allaflions , vous allaffiez, ils allaffent.
Je fois allé, tu fois allé , il foit allé.
nous foyons allé us foyez allés, ils

foient allés.
Je fuife allé, tu fufTes allé , il fût allé.
nous fuffions allés, vous fuffiez allés , ils

.. fuffent allés.

Je ferois allé, tu ferois allé, il feroit allé.
nous ferions allés, vous feriez allés, ils

feroient allés.
Jeferai allé, tu feras allé , il fera allé.
nous ferns allés, vpus ferez ailés, ils fe

rori allés.
vas 1 u'i1aille

E
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allons, allez.

qu'ils aillent.
allant, étant allé.

Le Verbe s'en aller fe conj.ague comme le
Verbe aller.

Je m'en vas, tu t'en , ils'enva.
nous nous en allons, vous vous en allez

ils s'en vont; & ainfi des autres.
Le Verbe paffif dans la Langue Françaife,.

neft autre chofe qu'un Adjedif formé
d'un Verbe, ou le Paffé^otmParfait du
Participe, que l'on joint avec le Verbe
être; avec aimé, fait être 4imé; c'eft re'
Paffifdu Verbe A&if Amer. Ere aim/,
être lod, M9te conçu, tre entendu font

des Verbess Paffifs que l'on conjugue fa-
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cifernent, quand oQ fçair le Verbe Eftre;

jèfuis aiIé, j'êois aimé , &-c.
On doit fe pro-pofer pour fln , en, apprenan-t
à l1ire ,.de pouvoir enfuite é crire corre&e-
ment; c'eft ce qu'on -appelle Orthographe.

Il eft- irnpoffible de fçavoir bien- l'Ortho* '

graphe, .fi l'on n'apprend. les premiers-
principes- de la La. ue.

Les~ ~ 2 premes w 9i~ de la Lan gue font
1emdéclinaifons. 4èé--Nomns,- &.les co>njugai"
fons- des Verbè*-

Les déclinatf6iw dei Noms font- faciles,
vous en avez vw'.des exemples.

'Les conjkbt des Verbes- font plus-
diffiei4e<s.; matS elles font dune néiceffité-

Quand' on poffêd bien. la variét es-
fyilabes des fons d c tous leerteiien&&des

p«fomc Vcrbç , enfçait.- plus -de, la,
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moitié de l'Orthographe. On vient à bout
d'écrire les autres mots, quand on ,fçairbien
é ler & n i l f ll blý
p% en.L pronnce esLUi %1wy a e .

Apprenez par cœur tous les tems des
verbes , épelez-en les mots par cœeur;

Vous ne fçauriez mieux faire que de
prendre les différens tems des Verbes
pour exemple d'écritur :·on l'a éprouvé.

Faute d'obferver ce e deffus, les Ar-
tifans,. les fillés, les femmes, les perfonnes
quilifent peu, ceux qui lifent fans réflexion,
ne fçavent point l'Orthographe, & cela fait
bien les trois quarts du monde. Si l'on ex-
erçoit bien les enfans dans les conjugaifons
des verbes , Qn ne les entendroit pas fi mal
parler ; car -fi l'on y fait attention , ceux,
qui péchent en parlant., ne le. font.que
dans les terns & dans les perfonnes des
verbes, & ce langage corrompu. eft un

à-
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bbffacle infurmontable à 1'Orthographe :
ce feroit donc un grand bien d'apprendre
aux enfans les conjugaifons des verbes dès
la plus tendre jeunefTe , puifque c'eft le

plus court & le plus fûr moyen d'appren-
dre l'Orthographe ; & que ce n'eff que

ariàuon eit être aTuré'o f ait

& qu'on parle bien.
On aura bien avancé dans l'Orthographe,

fi Von -fe met bien dans l'efprit que toutes
les troifiemes perfonnes du pluriel des
terms des verbes, finiffent par nt. Faute de
cette attention, on voit des perfonnes ,

même de naiffance, & qui font figure dans
le monde, qui écrivent ils ignores , au lieu
de ils ignorent ; mais ils montrent bien de
Pignorance à peu de frais.
On éviteroit encore bien des fautes d'Or-

thographe, fi l'on faifoit attention que
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toutes les troifiemes perfonnes du pluriel
des Imparfaits des verbes finiant par
oient Y aimoient aimercient avertiff
-avertiroient recev-oient rccevroicnt apýM
prenoient apprendroient,

Quc de gens metterit des1- pour des a
dans les prétérits des verbes , don t l'Inu
finitif eft eti er, & le Pretérit.ai au fieu de
d ire fenfeignai tu enfýýP'sas il enfeigna ils
ifen-t hravement , Mais bien mal, j'en-
feignis--tu enfeignis il enfeignite

De m ^m. e dans la plûpa-rt. des Verbes
dont l'in6nitif eft en ir & le.premier en U,
commeje cueiuis, tucueillis,, ilcucillit,
o -ertend dire groffiézemezt je cutUlas, tu

Fn lin mor nime liciz enfians- re-achent icSm

uguer les 'vezbes , il$ fýaUrOnt Pacý«- &
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Prefque tous les pluriels des n~oms fub-
flan-tifs ou adjeétifs mafculins ou féminins 1

feforment du fingulier,. en ajoutant s à la
fin; Ange c'efl le fingul ier, aj outez s Anges,
cleft 1e- p1-urie-1 homme hommes, femme
femmes., aime aimes , loué lou e , admiré
admirés.

Prefque tous les adjeétifs féminins ke
forment du mafculiri, en ajoutant e; biend; 11

féminin; uni unie, gfa4d grande, conl~

Il y a des exceiytïons qtue 1'u(age appren-

Tâchez de bieu apprendre te que l'on vous
.a d it fur ie s n o*us e c qia vou s f-ra utfile.

On écrit fi fouvent ces peis moets ce &

ct c&e. f-Cî fiq** at1eiam
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On écrit ce & ces par c, quand il s'agi de

chofes que l'on ne fait, pour ainfi dire,

que montrer au doigt. Ce tableau, ces

chevaux font beaux.
On écrit fe & fes , par une f, quand uti

mot eft de l'effence de la chofe ou de la per-

fonne , ou qu'il leur appartient, comme fe
promener , fe réjôuir, veiller à fes intérêts,
aimer fes affaires.

Ufages des Accens.

L'Accent aigu fe met fur les é fermés;
préparé, aimé, loué, adoré, jugé, &c.

Dans les mots ou noms qui ont deux ee à
la fin , 6n met l'accent aigu fui le premier,
aimée , àînée , louée, adorée.
ýL'Accent grave fe met fur à quieft par-

ticule , article, ou prépofition ; à Pierre,
à Pais, à côté, à travers, à venir, à faire, &c,
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L'Accent grave fe met fur l'à qui-mar-

que quelque lieu, il enf là , il va là , &c.
L'Accent grave ne fe met pfoint fur la

troifieme perfoine 'du verbe avoir*, a fait,
a dit, a voulu, a'conçu, &c.

L'Accent grave fe met fur où auand il
fignifie quelque lieu, où eftl, où il va, &c.

L'Accent grave fe met fur è qui eff à
la fin de certains mots qui fe prononcent,
comme ceux-ci ; accès , procès , &c.

L'Accent circonflexe fe met~fur les fyl-
labes prononcées longues; blâme, être,
abîme, prône, goût. Cet accent circonflexe
tient lieu d'une s que l'on y mettoit autre-
fois.

Ufage de l'Apoßrophe.
Dans ces petits mots ,je, le, me, ne , fe,
Se, mis devant des mots qui commen-

M



1ceft-p--t, unie voyelle, on retranche a oue

par. le moyen de cette figure" appellée
Apoftrophe-,I'ame , l'efprit, m'interroge,

în'ob1ige, s'unit, t'vertit ,q'iqu'elle, t'il, &c.

Ufag2e des Lettres Cap itales,
Il fa-ut mettre une. lettre 'capitale au nom

Dieu. On écrit a nfi 7ESUS- GIRISýrl
On met u ne lettre capitale à tous les

-noms propres.
Nomspropres ,,Pierre, Mari, de l3ouxbon,

de Conty., &c.
de Royaumes, la France , &c.
de Fi7lles, Paris , Rouen, &cl.
de Rivierts , la Seine, &C..
mde Dignités, Ri I Evêque, Pr éfident,

Confeiller, &c
d'4rts ,Peintre, Graveur,. Im'primeur *c.

m
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de F/tes , Pâques, Pentecôte;

dejours , Lundi , Mardi, &c.
de Mois, Janvier, Février, &c.

Tout écrit ou difcours, de quelque
-nature qu'il foit, fe commence par une
lettre capitale.

On met une lettre capitale apres un point,
lorfqu'on commence une nouvelle phrafei

Toutes les fois qu'on recommence à la

ligne , on met une lettre capitale.
Tous les vers commencent pur une lettre

capitale.
Pour lire avec bonne grace, on vous

apprendra que les mots qui finiffent par
une confonne, quand ils font devant d'au.
tres umots qui commencent par une voyelle.
doivent être prononcés comme.files deux
mots ne faifoient qu'un mot: Exemple.,
mon ame , mon efprit tout efprit , vont avec,
vont :.Jembie, & autzcs embbes.
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Obfervations fur l'ufage de quelques mois.

La ou Là.

La, s'écrit toujours fans accent, quand
il eft article ou pronom conjonxif, comme
quand je dis; LA terre ne produiroit -rien ,f
elle n'étoit arrfée par les eaux de L Aplye, &
échauffée par les rayons du Joleil.

Là, s'écrit toujours avec l'accent grave
qùand il eft employé comme adverbe de
lieu, -ou qu'étant à la fuite d'un pronom
démonftratif, il fert à montrer ou à défigner

quelque objet. Ainfi, on écrit; kue faites-
vous là , c'èft-à-dire , dans ce lieu, Allez là.,
c'eft-à-dire , en ce lieu ; partez de là, c'eft-à-
dire , de ceieu. On écrit de même, celui-là,

calI-là, -cet °omme là, cette femme là.

M
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Du ou Di.

Du, s'écrit toujours fans accent quand il
eff article, & il prend l'accent circonflexe
quand il efi participe paffif du verbe devoir.
Ainfi , on écrit, Les Romains n'avoient point

'ufage du verre pour les fenêt -es , ni du papier

pour l'écriture. Mais il faut écrire , Vous

auriez dû îenoncer plutdt aujeu. Rendons à Dieu
l'hommage qui lui eßi dI.

Des ou Dès.

Des, s'écrit toujours fans accent quand il

eft article; mais il prend l'accent graVe, &
fe prononce même plus.ouvert quand il e1R

prépoitiop, ou conjondio ·de teins. Ainfi,

onAécrit La commodité des étriers pour monter

à heval--tait ignorée des anctens. -A uu

qu'il faut écrire. Un jeune homme judieux, it-

fe lever dès le point du jor.



iLou A,.
A,. s'écrit toujours fans accent quand il-

efi troifiemne perfonne du fingulier- du pré..l
fent de l'indicatif duý verbe avoie ; & avec
l'accent grave quand il efi article, comme

Iort le, voit dans- ces phrafes. Ily a, moins de
gloire à vaincre un ennemi qu'à li pardonner-
Squand on- l'a vaincu. Cefi à la bouPtàe que nous-
fommes redevable de la découverte qit l'on, a faite.,
du nouveau monde.

Ce, ciesOUýfrj.

Ce, srit- par un c , lorfqu'îl* elt, pronomý
dêrnonftrarif , il'cii' ordinairement joint au.
nom de -la chofe qu'il fert~ à -indiqutr ;, &fe.
par unef et tcujours pronomr conjonai,.,
tl" toorsoint- a un verbe, comme on le voir.

dan cetepfhroefr.: CroirirzvaUS que cepa <er
fefai: avec desbifrWdi finge-i
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Ces , par un c , tû le, pluriel de ce.., pror-

nom dérnonftratif- Ses par une f , ell le
pluriel dafon-, ou fW, pronom pofléffif
toujours joint a -un. nern pour m*rquer la

poflèffion- & la chole exp-rirfte pay ce ne m...

comme dans cette phrafe : Zuefènt Üvems

çes- fameux conquérawls , que Ibomme awle
mettoit au nombre de fes Dieux

Leur.

Leur ek, indé'lina;blt ne prend'-
inais, ds à la fin, quand il èfl prono - c o-n-

Jenâit eeft-à-&e . quaed il ci! jom-t a uný.
verbe qu'ît peut fe téumer- par a eux -où-.

4rette - atifieu-que Iýurj a wC'ýUPC -fi efl..tou..

U

Itrwee =j -les Oifeýàe fi lëùtie avec

tani. d"àri - & eadrép:-. démuk qýW' maMr#ý,

leur a' ator'is C, arckitci7are.
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Ales & Mais.

Mes.) e fl le pluriel.des Pronoms poffeffifs
Mon- & ma. --Mais , qui fe prononce'plus ou-
Vert.que mes, eft colpjon.dion, adverf..ative.

x - E 1p.le Mes -livres ni"aui-o'ent défennuyé
y .

1
dans ma folitude, mai.s on a eu ladurelé de me.
les &ér.

Dont ou Donc.

On écrit dont,;IveC, un t, quaticl.il' efl ýpro-
in-relatif il k ràplu.

portç à"' quiclquê, nom qui eft- aupýarâvant
q-t-i'on peut le -tournçr par duquel,.. dý -IaquýIIe,

dejquels Qu-4efquelles,-. & o-wecrit ý7np avec un-

C."quand il-eftcorijQpâion conctufive3,,&.
r ! g-er- un e -c o Pîé-q u ç.,n p

cq ýç-. dans, cettc phrafe- Tqu4-,,ýs bie, &
Nus-ks avanta-eesdçrït nous jouiffons -ici- ba£ý

lv;ennent-



o~ Ol ",

viennent de Dieu; nous devons donc lui en

rendre de cantinuelles aélions de graces.

kand ou Zant.

9mand avec un d, eft une conjondiori

qui. marque quelque- circonifance de. terrs;

-&-quant avec un t, e[1 une prépofition' qui

-gouverne le datif, & qui Peut fe tourner

par, pour ce qui regarde, comme dans cette

?hrafe : quant au-genre de vie qû-e vous devez
étmbrojr , ne vûusy déiermi"nezlque quan4--voits

vous ferez bien examiné,

Sur ou-.S4r.

Sur sértfns accent, quand il eRt pré-ý

,pofition; &avec-raccent ci*rconflexe,. quand

kiieRéf adj eèif, & qu'il figni6e la marne çhofe
qu'affuré, Exemple; -Pour peu que vous vou-
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liez faire réßiexion fur l'inßtabilité des chofes d'i*
bas ,je fuis fûr que vous vous tournerez vers le
feul bien réel & folide , qui eft Dieu.

Ou ou Où.

Ou, s'écrit toujours fans accentquand il
eft conjon&ion & qu'il marque diflindion,
choix , ou alternative , comme quand on
dit: 'out nombre efi pair ou impair.. T7ute
fubjiance ejfpirituelle ou matérielle. Ou chan-

gez de conduite> ou ne parojfez plus devant vos
amis.

Ou, s'écrit avec l'accent grave quand il
eft adverbe de lieu. Où allez-vous ? Dites-

moi où vous demeurez. D'où venez-vous ? Par

où avez-vouspaTéê? &c. & quand il eft mis

pour les pronoms relatifs ou ablolus, tant
au fingulier qu'au pluriel. Exemple; La
haine , & lafat<rie font les écueils où la vérité
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'ftit,--naufrage , c'eft-à- dire contre 4fiuelse
els ont.' les principes d u vous tirez cette con-

,jéquence ? c'eft-à-dire> defqtiels,» rbilà où nous
avons,-manque;. c eft-àà-dire , en quoi,

F,,.xPlication k quelques mots quifedillineuent Peu
ou point , par laprononciation très7-fortpa-r

ecriture.
A-

A tems du verbe av* il a-*.
Ai article,, à moie.

Abas ' tems dà verbe abattre,, tu abas-,
A' bas, adv. ce livre efta"-'ýbas,
Abaifle , tems. à verèe abaijer , il abaiC-,

Abb effe, fubfl. fém. lAbbeffè dun couvent.
Aimant , lems du verbe aimer,'il aime,
Aimant, jubft. ma/c. pierre. minéralè.-
Air fub ma e e

fý.. im de-S- quatre - 1 "Ment$-,*
F



on itaufil'air -d'une chanfo.
Aire, fub. mafc. place dans Lagrange o

l'on bat le graine
An ,fiubfi. mafc. ou ann~ée; premi erjour &i

l'an .
En , pr-épgy'it-ion de, lieu, en France.,
Allée, ub?. é~~lé d'un jgrdin.,
Allée ,part.. paJif , fém. du verbe alle

Hâé,part. paj/if, -du verber fe hâlr
fe noircir au foleil.

Ancre,. ville d-e*From'ce en Picardie.-
Ancre. Jfi, fe'r nlfiru ment de ferpour

arréter les va]ifau x fa
]Encrefuf .liqernoire -çîiC*

< Antre, fuf .cyenk

Autan-,adv.
Otant, temjd« verbe,<ur, il $teC.



Autl ,fe*bf . f. lieu o% l'on faif'oit les faà.

crificese,
I{ôtel , fubji mae leoùes gen s depo

lice d'une ville s'affembient.
Auturfr ft.m/. celui qui a compofé un

ouvrage. d'efprit qui a fait ou' inyenité

quelque- choEe qui en~ efl la cçaufe.

Hauteur , fubJ7. féin. la hauteur d'une mai-

fon ,d'une montagne, &c.,

Be

Balle ,fubJl.féW., terme d'imprrimerie.

Balle , fubft.fém. gros paquet*.,

-Ballee fiubft fe'm. 'peloton rond dont on fe

fert p«our'jouer.
Bal. fubft. mafc. affetnblée où l'on danfe.-

Ballet ,1fubfl. mafc. danfe , où plufieurs Per-;

fonnes figrurent enf'emble.

Bali ,f. . if'rumenit à balayer.

Mo
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Ban , f m. proclamation de mariage qui fe

fait dans l'églife.
Banc ,f m. forte de fiége de bois foutenu
· de quatre pieds.

Beau, m. adj.fém. belle. -
Baux, pluriel de bailf. m. contrat de mai-

fon paffé devant N otaire.
Bon , adj. mi fém. bonne.
Bond ,f. faut que fait une chofe en s'é-

levant.
C.

Cap, f m, Pointe de terre qui avance en
mer.

Cape , ff. forte de vêtement qui fert aux
femmes pour couvrir la tête.

Car conjonJtion.
Quart ,f. m. la quatrieme partie d'un tout.
Ceint , part. pafl. du verbe ceindre, entourer

ou ehvironner.
Saint , adj. qui a de)a fainteté.
Sain, adj. qui fe porte bien.
Sein ,J. r. le feinsou la gorge.
Seing , f . fignature.
Celle , pronom d/m.fém. mafc. celui.
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Selle , jff. ce quon met fur le. dos d'un

cheval.
Chair , f. f. partie du corps qui embraffe

les os.
Cher , adj. qui coute beaucoup, qui en

aimée.
Chaire, f f. fiége élevé où fe place le

prédicateur.
Chere , adj.f. de cher.
Chaîne , f.f. plufieurs anneaux de fer ou de

quelqu'autre métal, attachés le uns aux
autres.

Chêne , f m. arbre qui porte legland.
Cour, f. . partie, qui en le principe de

la vie.
Chour , f. m. partie de l'églife où fe met-

tent ceux qui chantent.
Cire, f.f. compofition dont on fe fert pour

cacheter
Sire , f Seigneur, titre qu'on donne au

Roi.
Chaude,, -adj. qui a de la chaleur.
Chaux, f.f ce qui fert à lier les ouvrages

de maçonnerie,



Claufe, f f article de quelque contrat,
conveition.

Clofe , adj. clos, ferré, fermé , enceint.
Compte, fr m. fupputation qu'on a fait de.

-quelques fommes.
Comte-, f in. Seigneur, qui a une terre

érigée en comte.
Conte ,f n. fable ou aventure plaifamment

imaginée,
Cour , f partie de la maifon , vuide de

bâtiment ; Palais de Prince.
-Cours,f m. le mouvement naturel de quel-

que chofe.
Court, adj. petit, qui n'eft pas long.
Court, lems du verbe courir, il court.

D.
Dans , prépofition.
D , f.f. petit os dans la bouche, qui

'"fert à macher les.viandes.
Décent, ad. convenable,. propre.
De fcent , tems du verbe de/cendre, il defcent.
Doigt, f m. une des cinq parties de la main.
Doit , tems de verbe devoir , il doit.



Elle ,pronompe;fonnelf.
Aile,f f. la partie dont l'oifeau fe fert pour

voler.
Etang ,f m. amas d'eau ou l'on nourrit du

poiffon.
E tant , part. a&î. du verbe étre.
Etend , ;e erbe étendre , il;étent.
Etaim ,f m. te de métal.
Eteint ,part. pa.J du verbe éteindre.

F.
Faimf.f. fentiment naturel , qui fait dé-

firer ce manger.
Fin ,f.f. le bout, le terme d'une chofe, &

adj. menu qui. a de la fineffe.
Feint , adj. imaginé , qui n'eft pas vrai.
Faux , adj. falfihié ,qui n'eft pas vrai.
Faulx, f f. inftrument qui fert à couper.

l'herbe.
Faut , tems du verbe irmperfnnelfatoir, il faut.
Foi, f.f. perfuafion , créance , fidélité.
Foie ,f. rn. partie intérieure du corps anim

mal.
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-fois, f .mot qui fe mnet avec quel-que

nombre po-ur déterminer.; un fois,,,deux
foisý, .&Ce

G,
Goue f.f.partie de quelque.4qu u

ýtombe. Douleur de goUteý*4 <.
Goûite tems du verbe g&er.,

Laid ,ai. difforme. ~qi a ur.
Laît,f. m. liqueur biânclhe WCfr d'Une

vache»

Mais ,onêion.
Més,ronom pqyliý
Mets, M . les viandes qio etfu r la

.M-et, terns du verbe mettre î l met.
Mine ,f .. fàfaoni, mnan'iere%' »ai-r d'?une per-

fon'ne.
-Mineff l&lieu d'où re f"irent les métaux
M~ineur f»#. celui qu ine fous quel

"qd'endrQit, "pour le faire fauter -par. le
rPôyçn de.la poudre a- canon.

mineur, di'. elui qui eéFn tutelle.



Maitre,f. m. celui qui a·des ferviteurs, celui
qui enfeigne quelque chofe que ce foit.

Mettre , infin. préf. du verbe mettre, pofer,
placer.

Mâlef. m. Ie.coq eft mâle..
Malle ,f. f. coffre rond & couvert de cuir

pour le voyage,
Mort , f m. féparation de 'ame d'avecI'e

corps.
Mors, f. m. ce qu'on met à la bouche d'un

cheval pour le dompter.
Mord., tems du verbe mordre, il mord.

N.
Né , part. paj du verbe naitre.
Néz , f -m. l'organe de l'odorat.
N i, conjonWon.
Nid, f m. petit reduit de matieres molks

où l'oifeau couve & éleve fes petits.

Pain, f. m. compofé- de farine & d'eau,
qu'on pétrit, & qu'on-fait Cuire au four.

Peint ,part.pa. du verbe peindre.
Pin j m, Kom d'arbre.



le com-dunoifeau tresfflConnu,,
pàli- » M Ae Die des Bergers.
Peau fuýfl- fèm. .gý-,,ccuvre la chain,
pot-."

Perid tems du-verbependre-, i p-endé-
Foidsf nz. ce qtýoa ïge les bala-ncesr
p o u ý r p e re'r,','

poix efpecede &omme. qui coule de
cert;ýins-ar.breS,

.Pond tems du verbe pejidre, faire des Sufý,, -
.Pont m. ce qpe I'dii conýruit fur une-

r iere pour Ià-paffcrè&cý,.,,_ub *.*afc. batt-erhenî des v*einýesl.
Pou ma ce vermine,jubfl 

1]Ptiîs. adai, en uite al
fm. creux-rond &profond d"ôù-bn-

fire de l'eau,-,
--R

na ordxe'..,- Place donneur, >,:A:

C d'i h ité.
f du- verbe re




